Nacht, mehr denn lichte Nacht

Night, More Than Radiant Nig

SATB a cappella, Organ/Piano ad lib

German lyrics: based on Andreas Gryphius (1616-1664),
from Uber die Geburt Jesu [On the Birth of Jesus]
English lyrics: Christopher Inman
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Gebet zu dem ersehnten Heiland
Prayer to the Longed-for Savio

SATB a cappella, Organ/Piano ad lib
German lyrics: based on Ernst Christoph Homburg (1607-1681),

from Gebet zu dem ersehnten Heiland [Prayer to the Longed-for Saviour] from Sinfonia'e

English lyrics: Christopher Inman
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German lyrics: based on Andreas Gryphius (1616-1664),
from An den Neugebohrnen Herrn Jesum

[To the Newborn Lord Jesus]
English lyrics: Christopher Inman
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Heut' hat sich Gott zu uns gekeh

Today Our God has Come to U,

SATB a cappella, Organ/Piano ad lib

German lyrics: based on Simon Dach (1605-1659),
from Auff Weihnachten [At Christmastide]
English lyrics: Christopher Inman
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Sei willkommen, allerliebstes Ki

Be Thou Welcome, Most Beloved
SATB a cappella, Organ/Piano ad lib

German lyrics: based on Sidonia Hedwig Zdunemann (1711-1740),
from Anddichtige Weihnachts-Gedanken [Reverent Thoughts at Christmastide] from Pg
English lyrics: Christopher Inman

Andante sostenuto J =48

S
kom - men, du
Be thou wel - come, thou
O 4 mf
A (="
S——
Sei will -  kom - men, du du
Be thou wel - come, thou
T NSV, §—* 174 i —
Y Sei  wil - kom - W o G fliebs gy@ Kind, o du
Be thou__ wel - c0 v most__ be-lov - child, oh thou
mf — Q
B # 8 } | . } _—-L"‘- } |
= | | | V | |
Sei will - - men, du - ler&iedsy - tes Kind, du
Be thou - come, thou most HERH - ed child, thou
Andante sostenutg 48
= =2 1 - =
Organ/Piano 1
(mainly colla parte, ad lib) J . \ =b l_|_l
* % %
E — —
i — C—
wo bist du, wo bist du hin - ge-
low-ly place________ hast thou come? Here thou art in
1 B m— T T
o —— N o s K
al - ler-liebs - wo__ bist du, wo bist du hin - ge-
dear - est dear - e tplace hast thoucome? Here thou art in

BEL)
e
i

T
bist du?
low - ly place?

La

Wo bist du hin - ge-
Hast thou come? Here thou art in

d ; J

T e

e
AN )
[ .

-
T
T

re 8|
1 ol
g I
~

L)

*) Aufteilung der en je n
Oktave iibernehmen. / Assign
assume the upper octave.

ter Singlage der einzelnen Sopran-Siangerinnen. Es geniigt, wenn Wemge Singstimmen die obere
ces according to the best range of the individual soprano singers. It is sufficient when just a few voices
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_ A ,| 6 .
Il N[ T d - -

é '”1% I ‘I\ ‘I\ 1 | IR 1 1 1
) ~— ' T S— T
ra - ten?__ Du ver - lasst, ver-lasst__ den schd - nen Him - mel de - nen
squa - lorl___ Thou hast Ieft, hast left__ thy heavn - ly ce, vn -
0 _#
S — —— — — :
T N I _d_d—‘_./ I
D) Ld j} L4 \¥'.
ra - ten? Du ver - lasst,___  ver-lasst den schd - nel mels - saal den schal # nen
squa - lor! Thou hast  leff, __ hast left thy heavn - ly thy h -y
n # ’ | | \ N
# 'H% ;. 1 1 T = 1 N 1
bl r.N 1
o — i r . -~
Du wver - lasst,_____ den al, hdé - nen
Thou hast  left, thy hea left avn -y
, — & pr——
)i e o o & . e
bl 1 1 1 1 1 1
~ |- — I [
ra - ten? Du__ ver - ldsst____ Saal den schd - nen
squa - lor! Thou_ hast left, thy heavn - Iy
Q ﬂu. T A v T 1 N 1 1 T | l l l
V.t A Y T Y- l'\’ m T 1Y T T T “—.{—.H
- ’ ~— J
o 1 N 5
hal T - T T T T T T IV) T

¥ | \ me _ T
[ o L1 1 N 1 T - 1 1 - | T ' | 1 .
G te—— e —
D) S~ ¢ N ¢
Saal, er - schen Or-den, der Men - schen Or -  den,
as Man on earth, hu - man fral -ty
h <‘ —
# m— T I T N— ]
A3 = ‘ ‘ q | i | j g. ;
Him-mels-saal, du e der Me emyder Men - schen Or-den, der Men - schen Or - den, du
hast chm sen life as Man on earth, hu - man frail - ty,  thou
W N : I
1 i I; ﬁ 1 1 1 | 4 ]
I N
en - schen,Men - schen Or-den, der Men - schen Or - den, du
life, life__ as Man on earth, hu - man frail - ty,  thou
— X _
i d“’ ® — | |
| | Je 45 W @ . 1 i IYI i' i- ]
er - wahlst - schen,Men - schen Or -  den,
hast chos - - as hu - man frail -ty
1 1 T | -h l
[ s LS
T Ll\ T
R
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10 —— i A

—0 I I 1 | Y t
é=:=_ S —— g s T g
D) I — ' ST e L
bist___ ein Kind_—_ ge-wor - den, bist
hast__  be-come__ a child, hast fa -
h P- a0 1 1 T 1 .>l mf T
= | N— N—— ——1— j
d N ~__ '.
bist___ ein Kind ge - wor - den, bist___ ein Kind___
hast___  be - come a child, hast ta-ken a child's_ fra
E —
ANV 1 1 1 1 1 1 1 d : : -
%) I’ - ' — | T
bist__ ein Kind__ ge - wor - den,
hast_  be-come___ a child,
. —
5 f A f N—>
| i I'/ i\ — ”i ] r.y
bist ein  Kind ge - wor - den, ind  ge - wor -
hast be - come a child, hild's  frail  bo
04 T g — | N t
— ev_g—‘
4 S =
HTI -I T 17 .I ;‘ j I; 17
I Y I r
12
— ) & \ | L
ff% ) T N 1 A
[ 4 hal o B H )7 & 2020 g/
D] 4 |

en, will-kom-men, sei____ will-kom - men, al - ler-liebs - tes
thou wel - come, be thou wel - come,wel - come, most be-lov - ed

den. Will-kom-men, will-
dy. Be,__ be thol
mp

f 4 | |

é.' I N—T ‘I\I i i i\/‘ | q T
o - > :
~___-"7 S——
den. Sei N sei will-kom - men, al - ler-liegbs - tes
dy. Ba - thou wel - come, most be-lov - ed

. | ' \
I [ 1 - T 1 N 1 1 1
al Y B ] A} = 1 1
A« n Y (I VA - A y o &
oV ! ~y '
den. Will-kom-men, V an, will -kom Qmen, will-kom-men, sei will-kom - men, al - ler-liegbs - tes
df e be thou W dme, be Qw wel - come, be thou wel - come,wel - come, most be-lov - ed
§ akzentuert/accented
-

- - men,will-kom-men, sei____ will-kom - men, al - ler-liebs
thou wel - come, be thou wel - come,wel - come, most_ be-lov - ed
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1] 1 ye 4 @ ¥ 14
D) S~—— I r ~— ~
Kind, ___ sei will - kom - men, al - ler-liebs - - - tes Kind,_ du
child,__ be thou  wel - come,most_ be-lov - - - ed child, hou dea
N u f . 4
o L 1 N T 1 A
fos—1—1 J 1 N— f N—T—"
= .
. . 1 . .\—/
Kind, sei will - kom - men, al - ler-liebs - tes, liecbs - tes
child, be thou  wel - come, most be-loved, be -lov - ed - est
mf
0 ﬁu I — — N N—1  ———

Kind, sei will - kom - men, al - ler-liebs - tes, liebs tes Kindf§,J liebs - tes
child, be thou  wel - come, most be-loved, be -lov - . - est. c/@ ou dear - est
L mf J— n A : 'f
: = T 1 1 1 1 N = A »“ I . .
= t f | t | yp | U o e T 2 -_- . i Ivl 1 ’V :
I .I — 1 . R, / -
Kind, sei will - kom - men, al - ler-lieh Kind, J liebs -fE8Kind, du liebs - tes
child, be thou  wel - come, most be - lov child, ou dear &I child,  thou dear - est
l’l‘ ﬁu i A % 1Y % ‘==--=-‘_.
8 = s e
= - o
m [
S & J
e \
T T T T 1 - y T L
[ Solo S ad lib
— : ﬁr.
*) .’ 1) : 1
Kind. Wie  hast so sehr ver - stell, legst
child. How  thou how strange thy guise! All
[~ Solo A ad lib
m,
= P S S —P— P -
9] o o I =
o £
Kind.  Wie sehr ver - stellt, legst______
] strange thy guise! Al
e — s ———
; ] ‘ ‘/ ‘- i
tdu dich so sehr ver-stellt, legst al - le, al - - -
u art changed,how strange thy guise! Al splen - dour,  all
- i —

{ g - .

I 0
i V1 T f = o
}.- IVA IF ﬁ F Iﬁ. s - -
i 14 i Z— o 4 f o
- 7 i ! =
*) Die Passage i strich innerhalb von Takt 25 kann ad lib. auch weggelassen werden. In diesem Fall erfolgt die Fort-

fiihrung direkt bet
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Christus in der Krippe

Christ in the Manger

SATB a cappella, Organ/Piano ad lib

German lyrics: based on Friedrich Rudolf Ludwig 1695-1764),
Freiherr von Canitz (1654-1699), rosso op. 1/8
from Christus in der Krippen [Christ in the Manger]
English lyrics: Christopher Inman

Largo Andante J =52

_ mp
S
Das Kind, das dort in Heu, ver -
The child that hid - den lies deep
f — n
A K K
4 o g
Das Kind, das dort in Heu, 2 K¥g - get, ver -
child that hid - den lies
T
Chri - stus, das Kind, steckt lie - get, ver -
Christ, Lord, the child sur-roun - ded,
mp
A
B DS - R TR Rk
Das Kidl das dort in  Heu er-steckt lie - get, ver
The, that hid - den lies, sur - roun - ded, deep
Largo Andante
Q | — ) ] T ¥ K ﬁ N
Organ/Piano
(mainly colla parte, ad lib) mp
—— K ———— =
IY]J\ %’ ’ I I I 17 T 174
LA s .5

3 — f
0 T | K N T Y n T .|
(‘3‘:- y— o e e @ I £ ;k‘ i i'_d”'—r ‘D '. é "/‘ 1
& Y T et
ste - cket 7 dort i elt, Weil es Gott sel - ber ist, der
hid - den - ter than_A4 world, For He is Lord of all who,
[ Y —— mp | | | N
— - .k - T 1 ‘I\ 1 1 . ]
— 1 | 1 1/ . o/ |
] - v o
ste - cket die Welt, die Welt. Weil es Gott sel - ber ist, der
hid - den the world, the world. For He is Lord of all, who,
n —
= | K—t | N T —1
"‘=-"==-==_l- )y 0 & 4 1) & 4 1 I I I) _-=l-
r S— 7T r
als die Welt, die Welt. Weil es_____ Gott sel - ber ist, der
than  the world, the world. For He is Lord of all, who,

die Welt, Gott sel - ber ist, der
than the world, For He_____ is Lord of all, who,

T — L T N T N
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(ad lib)
|

B

U - ber Holl'_ und _

Tod in Ar-mut, ¥ in Ar - mut
-ty can - not___ be de-fea - ted, not

(ad lib)

i - ber HOI' _ und —

Tod____ in Ar-mut, v in Ar- mut
-ty can - not___ be de-fea - ted, not il; - ver-

)& & & &6 o 6 +rg &

r—i r—i r—- T 7
ber HOll' und Tod in  Ar - mut, in Ar = Ar -.ng, in sei - ner
in po - ver-ty, can - not be de-fea - e I__ nor deatly, Mg:Vail: in po - ver-

T . S

ber HOl' undTod in  Ar - mut

G 4 ‘
6 i ' in  sei iegt, i i
in po - ver-ty, can-not__ be de - fea hell th pre - vail; in po - ver-

- mut siegt, in sei - ner

I 7 N

[ IO - L N
’
mp
- ® o

K
T 17 17 IR
T 1 4 oL

} o

mf sempre |

f T K

po - ver-ty pre-vg

N = 4
L ] g 1) 1 00 T8 g 4

y' = 7 e N 1] 1 Y 1 1] ]
‘ 4 1 Y 1 4 1
sei - ner Ar - mut siegt; r mut__ siegt, in sei - ner Ar - mut__ siegt, in sei - ner
in - in po-ver-ty____ pre - vails, in po - ver-
mf° sempre
| —  — | k—
1 1 | N 1 1Y
7 A y & 2 g |
)y o/ @
~ r
siegt, in sei - ner Ar - mut___ siegt, in sei - ner
vails, in po - ver-ty__ pre - wvails, in po - ver-

Il
|74
T

AN
g
NS

Ll P
19
‘E

- ner mut___  siegt, in  sei - ner

g0 - ver - pre - valils, in po - - ver-
mf° sempre
I } | A A
= | | | |
Ar - mut siegt, in sei - ner Ar - mut siegt, in sei - ner
pre - vails, in po - ver -ty pre - vails, in po - ver-

36
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— ) | R | ==
T 1 | N 1 T 1 - f
) I
1) 1 Y 1 1) 1 1] 1 |4 -
D) ' e
Ar - mut— siegt, in sei - ner Ar - mut, in sei -
ty______ pre - vails, in po - ver - ty  pre-vails, in  po
a) R | | N |
T T 1 T A 1 1 A 1
{ l;; 1 Ik/\ 1 IR I/\
o ~ — |4
Ar - mut___ siegt, in sei - ner Ar - mut, in
ty_____ pre - vails, in po - ver -ty pre-vails, in
0 - | mf -
| & 20O 4 | B
)y o
ANV : !/ : 1)
Ar - mut_— siegt, in
ty_____ pre - vails, in
A
7 b 1 1 1
| | v 1 1 1
Ar - mut siegt, in sei - ner - t siegt, in Ar - mut
ty pre - valils, po - ver -ty re - vails, . pre -
I ¥
- <
{‘ 17 % 17
T 14 T r
[ Solo ad lib
— N p N P—
L 1 4 : 0] L 1 1 | ]
[ 4 L | | D& 4 I | |
M 1 1 1] 1 L& |
D) IS y— 1 === —
Was mag die Ur - sach' seig so schlecht er - schie - nen, dass er__ so schlecht er -
What may the rea - son [ HeX_ ap-pears_ so low - ly that He__ ap-pears_ so
[ Solo ad lib |
n T 1 1 | T o Ik T - ]
I“‘.;-:---'__ e I =”u. | &
!) y = \ -‘IIL ﬁd !/ 1 1 |
SN—
Was mag die Ur - sach' S \ 450 schlecht er - schie - nen, dass er so schlecht er -
What may the g on be H ap-pears— so low - Iy  that He ap - pears_ S0
[ Solo ad lib 1
\ | | —
; N T
< 1 1/ : I'/ =” : : 1 ]
| r T |
Dass er er-schien', dass er so schlecht er -
That He ap-pears, that He ap - pears_ S0
1
| n A |
| p~—— N— Y | !
- 1 —— ! ’ ]
i y— ®*_ T I
so schlecht er - schie - nen, dass er so schlecht er -
that He ap - pears so low - ly that He ap - pears  so
J !7-‘ J I — t t t ;7. o T T T
et .o o g | T T T f et r
Py isr ] re 0] * 0
A i A
4 Il A Il
0 ——s
1 4 T 1 4 ] & Isr ] - 1 4 1)
' 4 o 4
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[ Solo ad lib

17
) , ,
E— f
H—e- o 7
Q) r
schie - nen? Eskonnt' ihm ja ein Thron____ sein_ von_ Sa-phir__ be rei,
low - ly?  He could reignon a throne, on a throne with sap - phi

[ Solo ad lib

schie - nen? Eskoénnt' ihm ja ein Thron__ sein
low - ly?  He could reignon a throne,__ on

Nir— be-

| H
e
i

g

Sa-phir— be-

L4
ir  be- reit',_\\n
ap-phires se% rone with sap - phires

schie - nen?  Eskonnt' ihm ja
low - - - Iy? He could reign on

|
o~
)

20 mp (ad lib)
[a) | . | L I\
T T K 1 N N 1 N N1
h Y 1) & IR 2
M VLA ) | 7 r )y~ 4 A |
rei - tet. Kaum fin den Hei - land_— zu be - wir - ten. Die Krip - pe, sein
set._____ For Him the no su cour— for our sa - viour. A man - ger his
—————— mp .
A RN : (ad lib)
T 1 I 1 A " T T ) A T A ]
7Y b < N, L N 1 | N 2 N 1 | NI 2 N
[ 4 L v VA N A S A ' o @ | I 1) & 1) &
1) | K A M A |
D) 4 - -
rei. - tet. Kaum fin - \PHei - land_ zu be - wir - ten. Die Krip - pe, sein
Him thele @ - cour_ for our sa - viour. A man - ger his
h T T ]
&> L e e e
I 1 1/ 17 1 1 1) ]
%) T r r T T
zu be - wir - ten. Die Krip - pe, sein
our sa - viour. A man - ger his
\ | |
7
9 — 174 I — 7
I ! Yy 1 ’
aum, ein Raum, _ - wir - ten. Die Krip - pe, sein
room, no room, no sa - viour A man - ger his
Il 4 A Il A
T N 3 N T InY

1
aN

R

~n
M
N
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Liebster Jesu, se1 willkommen

Welcome Art Thou, Dearest Jes
SATB a cappella, Organ/Piano ad lib

German lyrics: based on Sig(is)mund von Birken (1626-1681),
from Am ersten Sonntag defs Advents [The First Sunday of Advent]
English lyrics: Christopher Inman

Andante J =56
P

_ A N ——
IM'I.I. . D) T 1 1 1 | -
S I“‘.;_l_f__ J | = -t
o r
Liebs - ter Je - su, sei wil - kom
Wel - come art___ thou, dear - est Je - g Jar - est
A 7 hl T I

Liebs - ter Je - su, sei i ¢ sei il -
Wel - come art_ thou, dear=_est 3 thou, dear - est

Organ/Piano
(mainly colla parte, ad lib)

3
— [\ ¥ P— N \
'nu. 1 1 | 1 1 IaY o
I‘.-_l- )y o | & T a4 ¢ _‘-
~V Y -
kom - men, hoch - ge-wiing . ar Erd" Liebs - ter Je - su, sei will - kom - men, liebs - ter
Je - sus, guest on e 4@ - sire! Wel - come art___ thou,dear - est Je - sus, wel - come
A4 .
] t k - - . t T I s e S —
[ 4 hal 1 1 ) 1 1 -/ 7
= . - I R R B
o ~ ~
kom - men, hoch Je - su, sei will - kom - men, liebs - ter
Je - sus, guest o art___ thou,dear - est Je - sus, wel - come
N 4 | \ | |
o 1L N
R [ ]
[ 4 hal ) 4 1) 1 1) 1) 1
%) Y ! Y Y ]
Liebs - ter Je - su, sei will-kom - men, liebs - ter
Wel - come art thou,dear - est Je - sus, wel - come
S
T - - ]
1 1 11 1) 1 1 1 1 1) 1 1 1 ]
| | | V —t— | Y ——
Liebs - ter Je - su, sei__ will-kom - men, liebs - ter
Wel - come art thou, dear - est Je - sus, wel - come
) A A
¥ f } —— 1 b
¢ . s
j; ’ E’:‘;ﬂ;’:’:‘i o
s / /
% T T T - T T T
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# L 1 1 I o
ST d J | ™ ® J | y = | e 4 T . .
D) ' 4 4 T i A =
Je - su, sei will - kom - men, hoch - ge -winsch-ter Gast der Erd'!
art___ thou, dear - est Je - sus, guest on earth, our hearts de - sire
[ " I
oy p— e T
g" 1 1 1 =|/ 1 1 ) 1
S— S—
Je - su, sei will - kom - men, hoch - ge -winsch-ter Gast der & -
art___ thou, dear - est Je - sus, guest on earth, our hearts de-s -
H U | |
o AR ¢ . SR
o v P P
Y
Je - su, sei will-kom - men, hoch - ge - wiinsch -ter G g Le -
art thou, dear - est Je - sus, guest on earth, our hea Q ou cam -
: o T i =
kil 1 1) 1 1 1 1 1) 1 1] 1
-+ I Vo e— ] 1 [
Je - su sei__ will-kom - men, hoch - ge - wi ar Erd'! Cou kamst,%
art thou, dear - est Je - sus, guest on ea de - sire!  Thou - - - -

N

’ &

A‘-"“
@ W

N

akzentuiert/accented

cresc.
A4 | [—— Kt
o L 1 N 1 1 1 InY T N

l‘.-:- )y @ & ¥ @& | A\ ]
=V 1 1 1) 1 1/ ]

.) | T r

_ um uns__ e du  Gast der Erd, du

est fo give___ 3 the  sheep, were lost, the

cresc. ) | N
" t N— " ———
2 7 A

T 'J' T € __C 7 &

ben, um uns Zu ‘n®und such - test die ver-lor' - ne Her-de, jJa, du

est, o and soughtst the sheep that were___  lost, and soughst the

m‘f: . cresc;__\ . | _ .
d“’ e N—— e — N—  — v

I A
Y r
se - res u geb'n, und such - test die ver-lor' - ne Her-de, |ja, du
ter Iif% to all, and soughtst the sheep that were____  lost, and soughst the
mf cresc.

=013 » T 54 o .- 3 P
0y t I —& e — < i — & —
| L M 1] 1 Iq P I'/ !/ ]

res__ zu geb'n, du  Gast der Erd' du

life__ to all the sheep, were lost, the

akzentuiert/accented
| > N | > N
3 J * o7 —7
.4
A , M
. ¢ - ¢
3 <
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ge-sucht die Her . Frie - den brin-gest du
sheep, were lost, that were lost. Peace on earth thou bring
A u ) S s mp
'HIJ. 1
G
D) | L A S——
such - test die ver-lor' - ne Her - de. Frie - den brin-gest d
sheep that were__ lost, that were lost.  Peace on earth thou bring our
S
N # \ R | |
N— — ¥ !
G i e} |
D, I i 4
such - test die ver-lor' - ne Her - de.
sheep that were__ lost, that were _ lost.
DA [ AR R R |
| | kil Ir/ ~— ]
Gast, ge-sucht die Her -
sheep, were lost, that were__ lost.
0 * 2 N —
w 5 =
S
”H - : 17
r
Sfreudigljoyfully rit. a tempo
14
— N ¥ f R | ’ mf N —
'nu. T N 1 T A\ T N 1 1 [ ]
é: Th 1 1 1 1 I/\ 1 I
o — I ——
den.  Frie-den bring-¢ den, Frie - den der den.____ Und dass wir Got - tes
earth. Peace on earth thoc us, peace on this, on this_ our earth._________  So that we might_ be
n 4 S s mf
# '“1% T T 1 T A T 1.\ :i‘
kil 1 1 1 1 N 1Y 1 1 1
~— -~ ~—
den.  Frie-den bring-© 2 -& dender Er - den._—___ Unddass wir Got - tes
earth. Peace aarth tho % s, on this_ our earth._________  So that we might_ be
— mf
0 4, N R e e Y S S G A
LA Y X
[, Y 4 =
ie - den der Er - den, Er - den. Und dass wir Got - tes
peace on this, on this our earth, our __earth. So that we might_ be
~ — R mf
H S B O B 7

den, Frie - den der Er - den, Er - den. Und dass wir Got - tes
peace on this, on this our  earth, our__earth. So that we might be

rit. , alempo
1 [ — T A T T T
T T T T T N T IR} T T
-
mf

LI
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Kin - der, Got - tes Kin
God's own chil - dren, God's

der wer -
own chil -

wur-dest du__
thou didst come

Kin - der, Got - tes Kin
God's own chil - dren, God's

S

~—
der wer -
own chil -

(1

thou didst come

] [— p—— I

oo oo

Kin - der, Got - tes Kin der wer - -KING,
God's own chil - dren, God's_ own chil - earth, tho
T T A T
e !
P — I
Kin - - - - der wer - -dest du ein Men-schen-
God's own chil - Qs u didst come as man to
3 A n 'l\ % P A
ﬂ T H, T - I
%‘70 -

sanft/gently

Il ]

Il
1 Y 1
U T

kind. Mei - ne Sé
earth. And  my ,soul,

& 1 3 A N
SV -

ei - ne Set¢

.
-
. N
T
.

nt QIS

all ee man

—e = %;
| A "
o o 1 N T T | N
e e L —
ihr Man - Mei - ne
my soul, my  soul. And my
1 B — T L
— f N
\\\/ L
ihr Man - Mei - ne
my soul,_ my soul. And my
’/:<~ N [—

e —— =
ihr  Man - na. Mei-ne Seel', mei-ne
my soul,— my soul. And my soul, . my

)]

ihr ihr Man -
all thee man - na, man - na for my soul. And my
J r) } T 1N
0 i ’/

9

e
1.
T

-
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O hochgebenedeite Nacht

Oh Three Times Blessed, Holy Ni

SATB a cappella, Organ/Piano ad lib

German lyrics: based on Johann Klaj (1616-1656), 1682-1750),
from In der Christnacht [In the Holy Night] i i Zeit-Vertreib
English lyrics: Christopher Inman i i i :

Agitato J =64

{0 T f T I i
S 1) ;k\ dl ;k\ I;
D) o’ o/ o’ o
O hoch - ge - be - ne-dei - te Nacht, o Ja,
Oh  three times bless-ed, ho - Iy night, come,
A S .
I A T T T 1
A é: lla; l . 1 1 . 1 . 1
D) o’ o/ o/
O hoch - ge - be - ne-dei - te Na 9 om Qe d Ja,
Oh  three times bless-ed, ho - Iy night, thou wel '\ ome,
0 S, \
T e S~
(o] 1/ T 1/ 1 1/
%) r r T r
O hoch - ge - be - ne-% o} sei_*_  will-ko - men! Ja,
Oh  three times bless-ed, ho ome, be___ tHOw we - come, for
- , ~ s & 0 I mpll\ |
B ) BT, ==
1 i r r
O  hoch ne-dei - te Nacht, o  sei ill-kom - men! Ja,
Oh  three - ly night, come, l@ hou wel - come, for
Agitato J =64
Q 4% T T T J J T T t ay
'I'(“ I-V. loﬁ/ % ’ j j ’ I‘ & I
\QJ)I (o] [ ]
Organ/Piano J J mp
(mainly colla parte, ad lib) f a L w o _

~

3
_ N
Ol 7 v | —_—
du hast uns da den hin - ge-nom - men. Du,
thou hast brought g thou bringst_  re-demp - tion.  Nights,
mf
e
~
O__ du, der Néch - te
Oh_ nights of nights, thou
mf | A n N
e
IIYI 1
0 du, der Né&ch - te
Oh  nights of nights, thou
mf
Y — — N
! g —e———w'e e
0 du, der Né&ch - te
ope, for Oh  nights of nights, thou
A  —— | N |
e’ : : " —— e ———
mf
N ) .
i % ¢ o
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A e ——  _—
oo — 0= =
1 1 | 4 T 1 =
.) T T
— o, du u - - - - - ber-triffst, _
— joy - ous, bright - - - - en, bright - er,
A _ f .
e 1 e B N =
I - I 1 N @ | @/ | -
o ~— e 4/ & ;[/ et o’ e
@
Zier—_ und Won - ne, U - ber-trifist die Ta - ges-son - ne, ¢
art___ most joy - ous, bright - er than the sun's clear ra - diance, brig
A . L . .0
e — I — — —— :
e - - - 1 - 1 - I 17
’8) T T 14 —_- Y
Zier und Won - ne, U - ber-trifist die Ta - ges-son - u st d - ne. O,
art most joy - ous, bright - er than the sun's clear ra - di i er than_ % n. Oh,
_ f R P
f X ! d: 5 d: f f f k—
| 1 1 1 4 IY/ | ———
Zier und Won - ne, i - ber-trifist die Ta - U - berglr die Son - ne. O,
art most joy - ous, bright - er than the sun's clear bright - er the sun. Oh,
&
J—L—i—i—‘h = . - o
g & ’ e 5t - e
L LT s , :
o o o —
SE= et 5 % £ i —
v % — T T | 4 | | 4 T % %
_ 8'\ | . R mpl [r—— | nf
L : 1 N 1 1.\ N T 1 1 1 1 . ]
[ 4 L i IK\ A r 1 = ' »® g 4 | 4 H B t B ) o & 4= |
D) o7 o - I Y 4 4
wess' ist die - se Me - [0 d das fir Mu-si- - ten? Ach,___  der En - gel Lust - ge-schreil Ja,
whence this glo - rious me glo-dy: es bring such mus-ic, - er? Tis___  thesong of an - gels clear! 'Tis
n ~ P i
o — — — — — N— —1 N—1 ™
i TY i — O 1) o ® @ 0 I ) 4
D) o7 o >
wess' ist die ,se Me - 10~ , das fir Ssi-kan - ten? Ach, der En - gel Lust - ge-schreil Ja,
whence this glo e VoI -&9sS bring s «ms-ic hith - er? ‘Tis the song of an - gels clear! 'Tis
mf
) & 4 ) 4
: l/l 1 17 1 1/ 1 7 :
N T r T r T
was sind Wasp fir Mu - si-kan Ach,___  der En - gel Lust - ge-schreil Ja,
0se Voi - ¢ iag such mus-ic hith - er? Tis___ thesong of an - gels clear! 'Tis
f . mI: mf
1 1] 1 17 : 7 : 7 :
i ] I
- ten? Ach,___  der En - gel Lust - ge-schrei! Ja,
- er? Tis—_  the song of an - gels clear! 'Tis
. A % % [F—— I N

-

T
T

T
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strahlend

o T My __--"T"7""==
— A
T
s>
D)
sie, des Him-mels An - ver-wand-ten, kom
their ce - les - tial joy - ous sing - ing
——t f f
(>4 - o &
) — —
sie, sie_ kom - menheut zu uns_ ge-fahrn - ren,
sing - - - ing as to earth from heav-en they come U - sands,
o) Ty S | - .
T = -° M T 1 N 1 N 1 £
b I = S — — Do
'? I + ! IIYI I ~—
se__ sie kom - menheut zu uns_ end Paa - ren,
sing - - - ing as to earth from heay-en the of thou - sands,
oot S
A E—r . * Py — —
| > I f L — —]
se__ sie kom - men heut' z ahr'n_ bei zehn a zehn-tau - send Paa - ren,
sing - - - ing as to earth from heav ame_ in their—__"Wsts of tens  of thou - sands,
strahlen

zehn-mal zehn-tau - sena al - les la-ch al - les lebt, ja, al - - les bebt! Denn
their hosts of tens__ ev' -1y liv - i g re-joice, re - joice, re-joice! To -
T  — f k—

T 1 T T II‘ 1 1 I,\ 1

e IN U
’ [ 4 L & [ 4
zehn-mal zehngau - send al - | chet, al - leslebt, ja, al - - les bebt! Denn
their hosts o - ing thing re-joice, re - joice, re-joice! To -
f sempre f

| ' ’ ! r
-tau - send en.  Ja, Q les la-chet, al - les lebt, ja, al - les la - chet, al - les bebt! Denn
thou =<Gands. Leq -1y liv - ing thing re-joice, re - joice and trem - ble, filled with awe! To -

b '\ , mf , N N fl.
: A 1 P T 1 1.\ 1 A 1 |9 N
n e ! ' ! [ r r ' r
n-mal zehn end Paa - Ja, al - les la-chet, al - leslebt, ja, al - les la - chet, al - les bebt! Denn
their hosts_of te thou - Y Let eV - ry liv-ing thing re-joice, re - joice and trem - ble, filled with awe! To -
. SRS Y W STV P e M
: =g = B0
5 -/ nf NN
o e lg| < - ‘ ;: l’ > J N | T r
25 | —— e e &
—— T T L4 ' i |2 |4 I I Y
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Sehet das Wunder

See and Wonder
SATB a cappella, Solo (S), Organ/Piano ad lj

German lyrics: based on Catharina Regina von Greiffenberg (1633-1694), k a astian BAa (1685-1750),
from Auf Christus Wunder-Geburt 11 [On the Wonder of Christ's Birth II] . atorio } 48, Sinfonia
English lyrics: Christopher Inman ael Aschguer

Sostenuto J =42

_ Ny il . o _
S ot
o ~—- v
Se-het das Wun - der an,
See___and won - der, all!
mp
N 4
A #F:’?:\J S .-
Se - het das Wu er Christ - ge -
.\ mp See____ and won - is bcl)rn_ on
ge -
on
o o -
B | | 1 ]
Seht  das Wun eht das Wun - der in rist - ge-burt, Ge -
See and won - der, Christ i on earth, on
%‘EE
Organ/Piano ' nf
(mainly colla parte, ad lib)
,—‘7
= = 2= !
r P T
3 - T =<
— N ¥ - ~ !ﬁﬂﬁ T i\ i ]
#ﬁ:@jﬁ — -~ |
NV ] 1 1 - — — el - 1
o p E—— ~__- ~———
- het das Wun-der, - het, se - hetdas Wun - der an___
and won - de ) see, and won - der, alll
¥ —]
- 4 Ik\ < Ik\ :
-7 - -’
het. se - het das Wun - der in
see and won - der for
N | . /_\
o "5 | — * |
T ) — !
y r
Wun - der, seht das Wun - der an
won - der, see and won - der, all,
\ oo <l
T 1 N
e
1 i >
Wun - der an. Ja, se - het das Wun - der,
won - der, all Yea, see___and won - der,
| — —_— —
?: T T T T Ik} I:
S— "
¢
~. " ?\
— 5 ==t
% ]
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5 cresc.
— N\ & N |
ffl.l. 1 A N 1 A\ 1
{ o— —& I‘,\ i N~
D) <~
- in Christ' Ge-burt,
for Christ is born,
N _#
] ———
DR -
Christ' Ge-burt, in  Christ'
Christ is born, for  Christ
A 4 /(_\ cresc.
r 2% F = .
{ — 5—=& e 5
1 Y 1/ 1 Y
D) ' T '
in Christ' in Christ,®
for Christ for Christ
o — cresc. s
e O flru. == . :3
— J i
se - het das Wun der, se - het das Wun - der, 2 - het das Wun - der,
see_____and won - der, see_____and won - der, and won

®
1 'V 1 1 ]
das Wun der Christ - ge -
and won is born___ on
| K f - | K—]
&8 ~ '
das Wu der in der Christ - ge-burt, in derChrist - ge -
and w der, Christ is born___ on earth, Christ is born and
decresc.
T ® r — ——
—frrf = P Fa=
I -
der Christ - ge-burt, der Christ - ge -
is  born on earth, is born on
decresc.
e -
—i r—
in der Christ - ge-burt, der Christ - ge -
Christ is  born on earth, is born on
| If'ﬂ N A
z I — =
| | ) 1\.‘ o "3
> = ] ! v o f K g - o - ) y
21 & T 4 7
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_ ¥ | |

Gt . — N T o .

5] —e
burt! In das Glas des schwa - chen Lei
earth! Like an o - cean, He 6
—

N u P

't Ly \ e

3 . - - o & o5& @
burt! In das Glas des schwa -
earth! Like an o - cean, He

'8) T
burt! In__ das
earth! Like___ an
——
bl M r 1 1/ 1
1 I v |

burt,  der Christ - ge - burt!

earth, is born on earth! Like an 0 di - vine,

1 1 1 1
das Glas des schwa - chen Lei-bes kommt.
to Ma il il an o-cean, He______ brings life di - vine_
N _#
o
ANV o
o o
Meer,
form, brings life _
mp -
e — e — —]
1 1 ]
i T
Glas des Lei - bes
life di - vine, brings
mp
i IP 1 % i= 1 ]
I [
Glas des Lei - bes
life di - vine, brings
r1] mr—m =1 r—r—
r A s w
I i % 1 i 1 f 1
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J K —— mf
Ia h ﬁu I 1 : ‘ﬁ T 1 N T T L 1 ]
M =| 1 1 1 1 1N r X3 1 1 1N 1 1
. . 7 ra— f —o !
D) ~— -
der Gott -  heit Meer.____ Auf dass wir das ben ten, das
to Man's____ frail form.____ That we shall e life, to
mf
2 ‘-&% I — I S T — — -
%&. - m— P — | N—* — ™ A
\i_/ \_/ \_/.‘-/ . .‘-/ j} ~ - A -
der Gott - heit Meer.____ Auf  dass s Le -~
to Man's____ frail form.____ i
I N— |
== - — —- &
e ' 4 —
kommt der Gott -  heit Meer. Auf das
life to Man's frail ~ form.
s N A
2: “E # I —g
| =

kommt
life

|
der Gott - heit Meer,
to Man's frail form, to Man's

fH & [ — — I —
A~ | } o — I [ —
: : —
V % 1 4 T
15
% =) ﬁu T N ]
Solo>[#'% = — r = :
O} - i |
Se - het das der an!
and = der, all
A | 4
S =) _-_Il_ 'Y’ i =” .I & ]
v un - der, wan - delt er die To - ten-bahn, die
and won - der, He shall walk the path of death, the
A : S e —————
p—/ fe’ *
%- - - delt er die To - ten-bahn, die
©  shallwalk the path of death, the
akzentuiert/accented
—_—
T — _./_T.—'—'—|'
T i — o4
T |'/ I |74 I_—d_d_
wan - delt er die To - ten-bahn, die__
He  shall walk the path____ of death, the__
B Se—H—F—+F |
- der an! Seht!
- der, all See!
: A N T 1

¢

ﬁﬁs J; g4

*) Die Sopran-So.

in bar 20 she fits in again. E
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tritt vor or, in Takt 20 fiigt sie sich wieder ein. / The soprano soloist comes forward in front of the choir,
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German lyrics: based on Catharina Regina von Greiffenberg (1633-1694),
from An die unvergleichlich-Gliicklichen Bethlehems-Hirten

[To the Shepherds of Bethlehem, in Their Incomparable Good Fortune]
English lyrics: Christopher Inman

Organ/Piano

(mainly colla parte, ad lib)

_ mp
="
.J (o]
Glick - li - che Hir - ten,
Ye____ hap - py shep - herds,
A mp
(es>—G—
o
Glick - li - che Hir - ten,

Gliickliche Hirten

Ye Happy Shepherds
SATB a cappella, Organ/Piano ad lib

Larghetto J =48

hap - py shep - herds,

Glick - li - che Hir - ten,
Ye_____ hap - py shep - herds, ye

-che Hir - ten, Hir
lap-py shep - herds, shep -

e~

l H
ihr Hir - - -
ye shep - - -

= =
1 1 1 1
I T | | |  N— — — t ]
al b 1Y 1 1 1 F- 1
l.:‘- 7 . =I 1 I
) ~__ _ - T
ten! Zu sein ein Ko - nig, ein First statt
herds! I would nev - er de-sire a
o)
T T 1 ]
a 17y 1 1 | 1 A\ 1 1
Vi N 1 1 1 1Y 1 1 1 N 1 1
YW & L @ 4 N . 7 .
ten! icht —_ ver- | - genzu sein ein Ko - nig, ein First___ statt
herds! av - er deaSh a king - dom, | would nev - er de-sire___ a
L) SRR -
p | 4 N K N BN KN E—
I'/ 1 1 1 d 1 : ]
- gen zu sein_ ein KO - nig, ein First statt
I would nev - er de-sire a
| A RN ¢ p—— |
1 N & InY 1 1 1 1 ]
- [ e e—
1 — I I 2
- gen zZu  sein ein KO- nig, ein First statt___
would nev-er de-sire a
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send-mal

can - not

A
1Y
o

~
denn tau-send-mal __ lieb
for jewels can-not___ spar

| 1HES

can't

AL
1

1
—
- I\ I
_‘_I
er, denntau -
dom, for jewels
——&
o
er,
dom,
X 2
r.N
er,
dom,
I
T ——
er,
dom,

can't

I

g

% der Schein,

the glow,

- chervon J
u - po

-
N
h N

‘ auf euch, ___ auf euch,

gels, the an-gels have cast,

ist__ ge-gan -
on yeby an -

M the an- gels have cast,

p—
— 1 K
y & | - ¢
~— —*
&daf euch, __ auf euch, ist____ ge-gan -

on yeby an -

auf euch,__ auf euch

ist____ ge-gan - gen.
on ye by an - gels.

- =~

P I
——

auf euch,
the an

o
¢J

ist__ ge-gan -
on yeby an -

a tempo
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~ 5 12 mp
5—1 f < — |
z . » H— !
D) — f__
gen Herr - lich  ver-kin - digt, herr - lich ver - ki
gels.___ Glor - ious pro - cla-ma - tion, glor - i-oug
n "
b— I o —
v 11 1 N 1
g !
gen.___ Her = - lich  ver-kin - digt, herr - lich ve
gels. Glor - ious pro - cla-ma - tion, glor - i-ous [
A nf . |> mp _
I T N 1 n 1T
e = —r
,S) ~__ - Y I I I
Herr - lich  ver - kind - - - - digt,
Glor - ious pro - cla - ma
sy
7z
0—
(>
ANIV4
o
14
-0
2
D)
Him - mels-ge- gen das Freu-den-lie - de klar und —_ rein, sin -
hark as the hosts of the Lor¢ out their ju - bi - - tion, loud and___ clear, sing
mp
’ - | r T : :
AR ﬁ"'\_/' '\_/‘/ i =T
Hm - mels-ge- en das w-lie - de Klar und___ rein, sin -
hark as the out their% i -la - tion, loud and___ clear, sing
—_—_— —
f — f —— vt
i e e = —i
sin-go d=s Freu-den-lie - de klar und rein, klar und rein, __
sing - eir ju - bi - la and clear, loud and clear, _
f o= ¥ !
- i' € !
in-gen das Freu-den - lie de___ und rein,
sing out their ju - bi - la tion,__  loud and clear,
[r—
————+— —] I
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f
e -
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